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God's Faithfulness

RSA -065
Hello! This is Dorothy -

Thii na nii thiini wa mbuku ya Book of Exodus. Thama ni mbuku ya Keri
thiini wa Kirikaniro na ngwihoka wihau, na ni wega tuthomage Kirikaniro
Kiria gia tene ni tondu nitwonaga icigo nyingi iria igikoragwo icokeretwo
thiini wa Kirikaniro kiria kieru. Tuguthoma Exodus 14 -1 Nake Jehova

akiariria Musa akimwira atiri,
And the Lord spake unto Moses, saying,

2 Aria na ciana cia lIsiraeli, uciire ihunduke ikaambe hema ciacio
ing’eteire Pi-hahirothu gatagati-ini ka Migidoli na iria, niguo hema

ciacio ing’ethere ituura ria Baali-zefoni;

Speak unto the children of Israel that they turn and encamp before

Pihahiroth, between Migdol and the sea . . .

Riu ndukae kwiyuria kana kurigwo kai turathoma ithoma ririku umuthi.
Turaria uhoro wa uria Ngai na njira ya magegania arutire ciana cia Isiraeli
kuuma guoko-ini kwa Pharaoh, kuria mari ngombo na kuhitukira kuri Musa
na Haruni, na Nga akiringa ciama nyingi nginya Farao agikinya handu
akiuga, “Reke mathii”. Na hindi iria amarekereirie na makiambiriria
kuumagara akiona anga ndangiareke mathii. No ta uria tuthomaga, Ngai
akihotanira ciana ciake cia Isiraeli na makiuma bururi wa ukombo na
magikena muno kuona ati nimarutwo kuu. Na makirwo maambe hema ciao

handu ta uria tuntomaga thiini wa verse 3of chapter 14 -



3 Na riri, ha uhoro wa ciana icio cia Isiraeli Firauni niakoiga atiri, Thi
niicirigithitie guthii, na weru ugacihingiriria.

For Pharaoh will say of the children of Israel, They are entangled in the
land, the wilderness hath shut them in.

4 Na nii-ri, ninguumia ngoro ya Firauni acirumirire, na ningwigiira na
gitio ni undu wa Firauni, o na mbutu yake yote ya ita; nao andu acio a
Misiri nimegukimenya ati nii ni nii Jehova.

And | will harden Pharaoh's heart that he shall follow after them; and |
will be honoured upon Pharaoh, and upon all his host; that the
Egyptians may know that | am the Lord.

Riu umuthi warora thi no urigwo ni atia kurathia na ukoria kai Ngai athiite
ku. No Ngai niokaga ona situation ithuukite atia, na akoya mweke ucio
akegocithia, akonana hinya wake, akeyonania na akonania guoko gwake.
Tarora uria Firauni aari na thigari nyingi, acirekirie ciumethutha ngombo, no
mahinda ma Mwathnai nimo tu makoragwo mari magiriru. Ringi maundu
maria mari mbere iitu nimakoragwo ma kumakania nginya tukariganirwo ni
kuria Ngai aturutite. li hihi niuri wakira ugacokeria Ngai ngatho ni tondu wa
kuria akurutite? Mahindamaingi ni maria turiganagirwo ni kuria Ngai
anaturuta, na kundu kuritu anaturingia ni tondu wa uria hihi turagerera

umuthi.

Riu andu aya a Isiraeli ni marutirwo bururi wa ukombo na magikinyio hande
hari na irima nyingi ciamarigiciirie na ni kwari kuumu, no o rimwe makiona
Iria mbere yao. Na macuthiriria thutha wao, ni irima na karuui kari komu, no
mbere yao, ni kwari na iria! Kirikaniro kinjiraga uhoro wa kundu kwari
kumu muno, kundu weru-ini, na thiini wa gicigo giki, tuthomaga ati Ngai

agituma Firauni one ta andu aya mari handu matari na njira.



Hihi niuri wekora handu ukona nduri na njira? li ugakora ati hau uri gutiri
na njira ya kwiruta ho, wi muhobanirie. Na atiriri taine ciugo ici cia
magegania na cirri thiini wa 1Corinthians chapter 13 and verse 10. Taine
ni ciugo ciina Kkiiraniro na ni giaku umuthi, Actually, ciugo icio cirri thiini
wa 1 Corinthians chapter 10 and verse

13. So uu niguo ngwenda uririkane, nitondu nii nindiganagirwo kaingi!
Mutiri mwagerio na magerio matonagwo ni andu othe; na riri, Ngai ni
mwihokeku, na ndangiitikira mugerio na magerio makirite maria

mungihota gwitiria;

There hath no temptation taken you but such as is common to man: but
God is faithful ...I want you to know in your difficult hour right now: . . .

He will make a way of escape. ..

Ngai no ariguturira njira, ni tondu gutiri hindi angiitikira ugerio gukira uria
we ungihota gwitiria. Na undu uci ukurituhiire ekuwoya autue kirathimo ni

tond uwe ni Ngai.

-In Jesus' Name. Amen.
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